




le meilleur du design, de la qualité 
et du confort, fruit de l’inspiration
et de la passion que nous mettons  
à votre service.

the best of design, quality
and comfort. we bring you 
the result of our inspiration 
and passion.



Vanguard Concept est une 
marque de plus de 50 ans, 
qui trouve ses racines dans 
la tradition de l’industrie du 
mobilier, le savoir-faire et 
l’expérience, qui vont de la 
conception à la fabrication et 
se prolongent jusqu’à nos jours.

Vanguard Concept essaie 
d’atteindre le parfait équilibre 
entre les techniques de 
production les plus innovantes 
et le savoir-faire artisanal local. 

En plus d’un centre de 
production d’excellence, 
Vanguard Concept dispose 
d’un département de design, 
dont l’objectif est de conjuguer 
créativité, innovation et 
fonctionnalité afin de créer 
des collections qui reflètent la 
culture contemporaine et qui, 
au travers d’un mobilier aux 
lignes intemporelles, allient 
innovation et fonctionnalité, 
afin de s’adapter aux nouvelles 
tendances de l’architecture 
d’intérieur.

Vanguard Concept is a brand 
with over 50 years of history 
and tradition in the furniture 
industry, it is a tale of 
commitment, know-how 
and experience, from design 
to manufacture, which is still 
told to this day.

Vanguard Concept strives to 
attain the perfect balance 
between the most innovative 
production techniques and 
local craft skills.

Along with excellence produc-
tion, Vanguard Concept has 
a design office which aims to 
combine creativity, innovation 
and functionality to produce 
collections that incorporate 
contemporary culture, while 
taking care to create timeless 
furniture uniting innovation 
and functionality to adapt to 
new interior design trends.
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L I V I N G  R O O M  S A L L E  D E  S É J O U R

a place  dedicated
to comfort and quality.
un endroit dédié
au confort et qualité.

s o fa  c anap é
s t o c k h o l m 98



t v s ta n d  m eu b le t v
s t o c k h o l m 1 11 0



co f f e e  ta b l e  tab le basse
m i e s

p o u f po u f
r h o e 1 31 2



sid e ta b l e tab le  d’ap poi nt
r o n n i e +  r eg g i e

technology and tradition 
come together with design  
to deliver high levels of 
aesthetic patterns, as well as  
innovation and functionality.

technologie et tradition s’allient au 
design pour atteindre de hauts  
standards en matière d’esthétique,  
d’innovation et de fonctionnalité.

1 5



D I N I N G  R O O M  S A L L E  À  M A N G E R

1 71 6

the feel of
elegance and design.

la sensation de  
élègance et design.



sid e b oa r d  b u ffet
s t o c k h o l m

mir ro r m i r oi r
c o l o m b o 1 91 8



2 12 0



ch a ir  chaise
s t o c k h o l m

dinin g  ta b l e  tab le d e r epas
s t o c k h o l m 2 32 2



2 52 4



b a r  c a b in e t m eu b le bar
s t o c k h o l m

l a m p  l am padai r e
c h a r l i z e

choose any colour from our colour 
system, the one that best matches 
your environment. remember that 
colour is the first thing you remember 
and the last thing you forget!

choisissez parmi notre palette de couleurs celle qui  
s’adapte le mieux à votre environnement. rappelez-vous  
que la couleur est la première chose dont on se 
rappelle et la dernière chose que l’on oublie!

2 7



the balance between
functionality and dreams.
ĺ  èquilibre entre
fonctionnalité et les rêves.

B E D R O O M  C H A M B R E

2 92 8



b e d  lit
s t o c k h o l m

we are capable of  
manufacturing furniture 
with any selected material  
based on your individual 
preferences and unique needs.

nous sommes ainsi en mesure de  
fabriquer des meubles avec n’importe 
quel matériau, selon vos préférences 
personnelles et vos besoins particuliers.

3 0



sid e ta b l e tab le  d’ap poi nt
c o r b u s

l a m p  l am padai r e
h a r l e m

b e d sid e ta b l e ch e vet
s t o c k h o l m

s u s p e n sio n l a m p  susp ensio n l am p e
h a r l e m

3 33 2



ch e s t o f d r aw e r s semai n i er 
s t o c k h o l m

d r e s sin g co m m o d e
s t o c k h o l m 3 53 4



mir r o r  m i r oi r
s t o c k h o l m 3 73 6



thanks to permanent testing and 
our creativity to explore different 
materials, we aim to create and 
develop new and unexpected 
reactions in our end customers!

toujours en quête d'expérimentation et faisant  
preuve de créativité, nous explorons de nouveaux 
matériaux et cherchons à susciter chez le  
consommateur final des réactions aussi bien  
nouvelles qu’inattendues.

our catalogues are more than just 
a work tool; they are the result of 
a careful creative process that 
results in the release of products 
that cover any home environment.

nos catalogues sont bien plus qu’un simple outil de 
travail, ils résultent d’un soigneux processus de 
création et permettent de divulguer les articles qui 
sont transversaux à tous les intérieurs.
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4 34 2

L I V I N G  R O O M  S A L L E  D E  S É J O U R

somewhere to
be together.

un endroit pour
être ensemble.



s o fa so fa
r o m e 4 54 4



l a m p l am padai r e
b r o n x

a r m ch a ir fauteu i ls
v e n i c e

s h e l f u nit  étèr ag e
r o m e 4 74 6



co f f e e  ta b l e  tab le basse
r o m e

we provide a wide range of finishes 
for products! we select finishes for 
wood and lacquered products (matt 
or glossy) with care. we do different 
finishes in metal and glass as well.

nos articles sont disponibles dans 
un large éventail de finitions!
nous choisissons avec soin les finitions pour  
les bois et les matériaux laqués (aspect mat ou  
brillant). nous proposons également différentes  
finitions adaptées au métal ou au verre.

4 9



5 15 0



s o fa co n s o l e c anap é  co nso le
r o m e

sid e ta b l e tab le d’ap poi nt
r o m e 5 35 2



the feel of
elegance and
design.

b o o k s h e lv e b i b lioth èq u e
r o m e 5 55 4



we believe that a high-end 
commercial or residential 
design project must adhere 
to strict specifications or a 
harmonious coordination.

nous considérons en effet qu’un  
projet de grande qualité, destiné 
tant à un usage commercial que  
résidentiel, doit répondre à des 
spécifications strictes et assurer une 
coordination harmonieuse.

5 7



5 95 8

D I N I N G  R O O M  S A L L E  À  M A N G E R

a moment of
reunion and sharing.
un moment de
rencontre et de partage.



dinin g ta b l e tab le  d e  r epas
r o m e 6 16 0



we work with quality suppliers to 
ensure comfort, consistency and 
durability in our fabrics. we feature  
a wide range of compositions, 
different patterns and textures. 

nous travaillons avec des fournisseurs de 
qualité afin d’assurer le confort, la solidité 
et la durabilité de nos articles de tapisserie. 
nous vous proposons tout un choix de  
compositions, motifs et textures.

6 2



ch a ir  chaise
r o m e 6 56 4



mir ro r m i r oi r
o r b i t

sid e b oa r d  b u ffet
r o m e

6 76 6



6 9

E N T R Y W A Y  H A L L

feel welcome
as you get home.
se sentir accueilli
quand vous rentrez chez vous.

co n s o l e ta b l e  co nso le
r o m e

s cr e e n sépar ateu r
r o m e

6 8



7 17 0

O F F I C E  B U R E A U

work made
easy and enjoyable.
travail rendu
facile et agréable.

o f fice  ch a ir  b u r e au  chaise
r o m e

d e s k b u r e aux
s a l ly

s u s p e n sio n l a m p susp ensio n l am p e
e l e a n o r



7 2 sid e  ta b l e  tab le  d’ap poi nt
c h a r l e s a n d r ay

b o o k s h e lv e  b i b lioth èq u e
s t o c k h o l m

a r m ch a ir fauteu i ls
d u b l i n

l a m p l am padai r e
c h a r l i z e

7 3



7 57 4

B E D R O O M  C H A M B R E

somewhere to find
serenity and rest.
un endroit pour trouver
serenité et repos.



b e d lit
v i e n n a

sid e ta b l e tab le d’ap poi nt
si a m e s e

7 77 6



b e d sid e  ta b l e  ch e vet
r o m e

l a m p l am padai r e
b r o o k l i n 7 97 8



a r m ch a ir  fauteu i ls
s t o c k h o l m

ch e s t o f d r aw e r s semai n i er
r o m e 8 18 0



b e d lit
r o m e 8 38 2



b e d sid e ta b l e  ch e vet
r o m e

each product features several 
standard sizes. choose the one 
that best fits your area.

il existe des dimensions standard 
pour chaque article. choisissez celle qui 
s’adapte le mieux à votre espace.

8 4



wa r d r o b e  ar m oi r e
r o m e

b e d r o m b e n ch ban c d e  cham b r e
r o m e

mir ro r m i r oi r
r o m e

p o u f po u f
pa r i s

8 78 6



coat h a n g e r  po rtemante au
s t o c k h o l m

d r e s sin g  ta b l e  coi ffeuse
m i l l a 8 98 8



pick your product.
choose your colours.
we give you the chance to 
customize the colour of 
our products.

sélectionnez l’article.
sélectionnez la couleur.
nous vous donnons la possibilité de 
personnaliser nos articles en choisissant 
la couleur et les finitions.

9 0



stockholm + rome P R O D U C T S  P R O D U I T S



B E D R O O M  F U R N I T U R E  M E U B L E S  D E  C H A M B R E

d r e s s e r co m m o d e
s t o c k h o l m

w 1 2 0 0 x  d 45 0 x  h 8 5 0

b e d sid e  ta b l e  ch e vet
s t o c k h o l m

w 6 0 0 x  d 4 0 0 x  h 45 0

ch e s t o f d r aw e r s seman i er
s t o c k h o l m

w 6 0 0 x d 45 0 x  h 1 2 5 0

b e d sid e  ta b l e  ch e vet
r o m e

w 8 0 0 x  d 4 0 0 x  h 3 0 0

ch e s t o f d r aw e r s seman i er
r o m e

w 6 0 0 x  d 45 0 x  h 1 2 0 0

d r e s s e r co m m o d e
r o m e

w 1 2 0 0 x  d 45 0 x  h 8 5 0

B E D R O O M  F U R N I T U R E  M E U B L E S  D E  C H A M B R E

b e d  lit
r o m e

w 1 8 3 0 x d 2 2 5 0 x h 9 3 0

b e d  lit
s t o c k h o l m

w 1 7 0 0 x  d 2 0 0 0 x  h 9 3 0

b e d  lit
v i e n n a

w 1 8 6 0 x  d 2 1 0 0 x  h 1 1 0 0

9 59 4

d r e s sin g  ta b l e  coi ffeuse
m i l l a

w 1 2 0 0 x  d 45 0 x  h 7 5 0



a r m ch a ir  fauteu i ls
v e n i c e

w 8 0 0 x  d 7 0 0 x  h 8 8 0
seat height 42 0

a r m ch a ir  fauteu i ls
s t o c k h o l m

w 6 5 0 x  d 6 5 0 x  h 8 1 0
seat height 42 0

b e d r o o m b e n ch ban c d e cham b r e
s t o c k h o l m

w 1 8 0 0 x  d 7 8 0 x  h 6 7 0
seat height 4 8 0

a r m ch a ir  fauteu i ls
r o m e

w 9 0 0 x  d 9 0 0 x  h 7 7 0
seat height 42 0

b e d r o o m b e n ch ban c d e cham b r e
r o m e

w 1 6 0 0  x d 6 5 0  x h 55 0
seat height 42 0

a r m ch a ir  fauteu i ls
d u b l i n

w 6 4 0 x  d 6 5 0 x  h 7 8 0
seat height 4 0 0

S O F A S  &  A R M C H A I R S  C A N A P É S  E T  F A U T E U I L S S O F A S  &  A R M C H A I R S  C A N A P É S  E T  F A U T E U I L S

s o fa c anap é
s t o c k h o l m

w 2 8 0 0 x d 1 0 3 0 x  h 7 0 0
seat height 42 0

s o fa c anap é
r o m e

w 2 8 0 0 x  d 1 0 5 0 x  h 7 0 0
seat height 4 0 0

9 79 6



D I N I N G  T A B L E S  T A B L E S  D E  R E P A S

dinin g ta b l e  tab le d e r epas
s t o c k h o l m

w 24 0 0 x  d 1 1 0 0 x  h 7 5 0

dinin g ta b l e  tab le d e r epas
r o m e

w 2 2 0 0 x  d 1 1 0 0 x  h 7 5 0

C H A I R S  C H A I S E S

ch a ir  chaise
r o m e

w 7 0 0 x  d 6 0 0 x  h 8 4 0
seat height 47 0

ch a ir  chaise
s t o c k h o l m

w 5 6 0 x  d 5 7 0 x  h 8 3 0
seat height 47 0

o f fice ch a ir  b u r e au  chaise
r o m e

w 6 3 0 x  d 5 8 0 x  h 7 5 0
seat height 4 6 0

9 99 8

b a r  c a b in e t m eu b le bar
s t o c k h o l m

w 1 2 0 0 x  d 45 0 x  h 14 0 0

b a r  c a b in e t m eu b le bar
s t o c k h o l m

w 1 2 0 0 x  d 45 0 x  h 14 0 0

sid e b oa r d b u ffet
s t o c k h o l m

w 2 2 0 0 x  d 45 0 x  h 8 5 0

sid e b oa r d b u ffet
r o m e

w 2 2 0 0 x  d 45 0 x  h 6 5 0
suspended suspendu

S I D E B O A R D S  B U F F E T S



M I R R O R S  M I R O I R S

mir r o r  m i r oi r
c o l o m b o

w 1 2 0 0 x  d 2 0 x  h 1 2 0 0

mir r o r  m i r oi r
r o m e

w 1 0 0 0 x  d 1 1 0 x  h 2 0 0 0

mir r o r  m i r oi r
s t o c k h o l m

w 1 0 0 0 x  d 7 0 x  h 2 0 0 0

mir r o r  m i r oi r
o r b i t

w 13 0 0 x  d 6 0 x  h 13 0 0

S H E L V E S  É T A G È R E S

b o o k s h e lv e  b i b lioth èq u e
r o m e

w 3 0 0 0  x  d 4 0 0 x  h 2 8 0 0



E N T R Y W A Y  H A L LS H E L V E S  É T A G È R E S

b o o k s h e lv e  b i b lioth èq u e
s t o c k h o l m

w 7 5 0 x  d 3 5 0 x  h 1 2 0 0

s h e l f u nit  étèr ag e
r o m e

w 3 0 0 x  d 3 0 0 x  h 1 1 0 0
(each/chaque)

T V  S T A N D S  M E U B L E S  T V

t v  s ta n d  m eu b le t v
r o m e

w 2 7 0 0 x  d 45 0 x  h 3 0 0

t v  s ta n d  m eu b le t v
s t o c k h o l m

w 24 0 0 x d 45 0 x  h 5 0 0

1 0 31 0 2

co n s o l e  ta b l e  co nso le
r o m e

w 1 2 0 0 x  d 3 0 0 x  h 2 0 0
suspended suspendu

s cr e e n sépar ateu r
r o m e

w 1 6 0 0 x  d 15 0 x  h 2 8 0 0



C O M P L E M E N T A R Y  F U R N I T U R E  M E U B L E S  D E  C O M P L É M E N T

coat h a n g e r  po rtemante au
s t o c k h o l m

w 5 0 0 x  d 5 0 0 x  h 1 7 0 0

sid e  ta b l e  tab le  d’ap poi nt
c h a r l e s a n d r ay

1 _ w 8 5 0 x d 3 5 0 x h 6 0 0
2 _ w 7 0 0 x d 3 0 0 x h 5 0 0

co f f e e  ta b l e  tab le basse
r o m e

w 9 0 0 x  d 9 0 0 x  h 3 0 0

p o u f po u f
r o h e

w 8 0 0 x  d 8 0 0 x h 3 4 0

p o u f po u f
pa r i s

w 45 0 x  d 45 0 x  h 45 0

p o u f po u f
r o m e

w 3 7 0 x  d 3 7 0 x h 4 0 0

sid e  ta b l e  tab le  d’ap poi nt
si a m e s e

w 5 0 0 x  d 5 0 0 x  h 5 0 0

sid e  ta b l e  tab le  d’ap poi nt
c o r b u s

w 5 0 0 x  d 52 0 x  h 5 3 0

sid e  ta b l e  tab le  d’ap poi nt
r o m e

1 _ w 6 0 0 x  d 6 0 0 x  h 5 0 0
2 _ w 45 0 x  d 45 0 x  h 4 0 0

sid e  ta b l e  tab le  d’ap poi nt
r o n n i e +  r eg g i e

1 _ w 6 0 0 x  d 6 0 0 x  h 5 0 0
2 _ w 45 0 x  d 45 0 x  h 4 0 0 1

2

co f f e e  ta b l e  tab le basse
m i e s

w 1 1 0 0 x  d 1 1 0 0 x  h 4 1 0

1

2

1

2

1 0 5

D E S K S  S E C R E T A I R E S

d e s k b u r e aux
s a l ly

w 19 0 0 x  d 1 0 0 0 x  h 7 5 0

3 d r aw e r s u nit  co m m o d e 3  ti r oi rs
s t o c k h o l m

w 5 0 0 x  d 45 0 x  h 55 0

s t o r ag e b ox b oîte d e r an g em ent
r o m e

1  _  w 3 5 0 x  d 2 3 0 x  h 5 0
2 _  w 2 3 0 x  d 2 3 0 x  h 5 0
3 _  w 3 0 0 x  d 1 2 0 x  h 5 0

1
2

3

A C C E S S O R I E S  A C C E S S O I R E S



L I G H T I N G  L U M I N A I R E S

s u s p e n sio n l a m p  susp ensio n  l am p e
e l e a n o r

1 _ w 6 0 0 x  d 6 0 0 x  h 5 0 0
2 _ w 5 0 0 x  d 5 0 0 x  h 4 0 0
3 _ w 4 0 0 x  d 4 0 0 x  h 6 0 0

s u s p e n sio n l a m p  susp ensio n  l am p e
h a r l e m

1 _ w 2 2 0 x d 2 0 0 x  4 8 0
2 _ w 1 6 0 x  d 1 6 0 x  3 5 0

l a m p  l am padai r e
c h a r l i z e

w 2 0 0 x  d 2 0 0 x  h 6 0 0

l a m p  l am padai r e
b r o o k l i n

base _ 15 0 x  15 0 x  4 0 0

l a m p s h a d e  a b at -j o u r w 4 0 0 x d  4 0 0 x  3 5 0

l a m p  l am padai r e
b r o n x

base _ 15 0 x 15 0 x 4 0 0

l a m p s h a d e  a b at -j o u r w 4 0 0 x d  4 0 0 x  3 5 0

l a m p  l am padai r e
h a r l e m

base _ 2 2 0 x 2 2 0 x 4 8 0

l a m p s h a d e a b at -j o u r w 4 0 0 x d 4 0 0 x  3 5 0

1

2

3

1

2
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Vanguard concept se réserve le droit de procéder à des modifications sans préavis sur 
tous les modèles, couleurs, formats et références des éditions représentées.

Le matériel présenté, produit et image, est la propriété intellectuelle de Vanguard Concept 
et ne pourra en aucun cas être utilisé sans son consentement express.

Vanguard Concept reserves the right to make changes to any 
of the models, colours, formats or references shown, without prior notice.

The material presented, the product and the image are the intellectual property of Vanguard Concept 
and may not be used, under any circumstances, without its express consent.
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Phone +351 255 87 1 170
Cell +351 969 353 865
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factory

Phone +351 224 114 789
Cell +351 969 353 876
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4440-211 Valongo
PORTUGAL
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